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UN AMIC MEU, PROFESSOR A EEUU, M'EXPLICAVA

aquest estiu que els responsables de la biblioteca de
la seva Universitat havien convocat tots els docents
per fer-los saber que l'augment dels fons bibliogrà-
fics era tan ràpid que en poc temps ultrapassaria la
capacitat de l'edifici. Segons l'opinió dels directius i
gestors de la biblioteca, continuar acumulant paper
imprès per aplegar informació era un procediment
antiquat i costós. La gran solució no podia ser altra
que reconvertir la massa de paper en lleuger material
informàtic. Transformada tota la biblioteca en uni-
tats bàsiques d'informació electrònica, els avantatges
serien considerables. En primer lloc, la reducció de
personal. Per als usuaris, consultes a distància, accés
immediat, impressió ràpida del material sol·licitat,
és a dir, acceleració extrema del procés informatiu,
complementari sens dubte per a una cultura sòlida-
ment constituïda que, com els bons vins, exigeix
temps, quietud i silenci. I tot allò, sense necessitat de
fer servir ni un sol llibre.

A mesura que el meu amic em confirmava que els
seus col·legues havien celebrat amb entusiasme
aquell futur tan desitjable, jo m'anava angoixant.
Em sentia culpable. Ni tan sols em consolava el
record del gran Borges, ja cec, acaronant amb ten-

dresa  el llom d'un vell llibre com si fos el del seu
petit Beppo de les hores solitàries: "el gato blanco y
célibe se mira/ en la lúcida luna del espejo...". De
sobte, se'm feia present la nostra biblioteca, que des
de 1995 fins ara ha incrementat en un trenta-cinc
per cent el seu fons de registres, a raó d'unes sis mil
entrades per any: generoses deixes, llibres adquirits
al comerç, en subhastes, manuscrits, separates, opus-
cles... Recordava la nostra incorporació al CCUC
l'any 1999, ben gestionada en la presidència del Sr.
Josep M. Balañà, que avui ens permet la intercomu-
nicació amb totes les biblioteques universitàries
catalanes i la Biblioteca de Catalunya mateix, la
posada en marxa del servei de préstec interbibliote-
cari, la recerca d'informació a través de la xarxa...

Volia justificar-me davant de mi mateix, conscient
que la informació ens arriba avui per molts camins.
Per això el que els especialistes anomenen "lectura
discontínua" -dades, referències puntuals, informa-
ció d'enciclopèdia...- i és fàcilment accessible des
d’internet s'ha de contrastar. Qui destria el que és
fonamental d'allò que és accessori o fins i  tot erro-
ni? Informar-se no és només la recerca concreta
d'una qüestió concreta. Quantes vegades s'han fet
troballes importants d'ordre històric, artístic, social,
fullejant una col·lecció de premsa amb el propòsit
de trobar una informació específica o s'ha recuperat
una obra suposadament perduda explorant el fons
d'una biblioteca amb un altre objectiu? El coneixe-
ment no és el detall, tot i que la dada sigui necessà-
ria. D'altra banda, "la lectura contínua" ens permet
la percepció de la totalitat d'una obra, de la seva
coherència, i la podem fruir en qualsevol lloc, relle-
gir, delectar-nos-hi lentament sense la dependència
de connexions, instruments, medis. Vaig evocar el
plaer de la lectura, diversa, alliberadora, lúdica, el
coneixement desinteressat, inabastable. Em vaig
tranquil·litzar. I vaig concloure que cadascú de
nosaltres és qui és. I tots som també els llibres que
hem llegit.

EL CEDACC, QUE COMPARTEIX ELS SEUS LOCALS

amb el Museu de Numismàtica J. Puig, fou creat
l’any 1978 per l’ajuntament de Perpinyà, tot respec-
tant la voluntat de Josep Puig que, en el seu testa-
ment, cedia la casa que actualment acull ambdues
entitats, llegava una important col·lecció de mone-
des i medalles (32 000 peces) i evocava la possibili-
tat de crear una secció dedicada al Rosselló i la cul-
tura catalana.

Les activitats del CeDACC s’han centrat prioritària-
ment en la creació d’un fons documental sòlid i en
la promoció de la llengua i la cultura catalanes a tra-
vés d’activitats diverses (cursos de català, exposi-
cions, conferències, presentacions de llibres, organit-
zació d’espectacles, col·loquis, publicacions,…), que
han variat segons les competències i prioritats dels
seus responsables o les modificacions en la política
cultural municipal.

El 1979, un any després de la seva creació, l’acció
cultural del CeDACC es definia com a pancatalana
organitzant la Mostra de cultura catalana amb una
exposició de llibres i premsa en català, de poesia
visual, de fotografies, l’organització de debats, la pre-
sentació d’espectacles en català i la publicació d’un
llibret que analitzava la situació cultural a les comar-
ques nordcatalanes.

Durant els anys 80, es consolidà una manera de tre-
ballar orientada a integrar el CeDACC, com a
biblioteca i com a centre dinamitzador de la cultura
catalana, en la xarxa de contactes i institucions cul-
turals dels Països Catalans. Podem destacar-ne, a
diferents nivells, la utilització de la biblioteca com a
lloc de pràctiques per a nous bibliotecaris, la inte-
gració en la xarxa de biblioteques gaudint de la
donació de llibres a través del "suport genèric" del
Servei del Llibre de la Generalitat de Catalunya, la
seva integració en el recorregut d’exposicions de
prestigi del departament de cultura de la mateixa
institució, la inclusió de Perpinyà en el recorregut de
"l’escriptor del mes" impulsat per la Institució de les
Lletres Catalanes i, a nivell escolar, la participació a
la campanya "El país a l’escola".

Després de la publicació del llibret esmentat, el
1979, es continuà una activitat editorial tot mirant
d’omplir els buits existents. Així es publicaren lli-
brets de suport per a l’aprenentatge del català
(Méthode orale d’enseignement du catalan, Endavant
doncs), material destinat a la mainada o als ense-
nyants (Menjo 4 vegades al dia, Els aliments de cada
dia, El gust de la fruita, El picot de Montescot,
Descobrim l’Aspre,...) catàlegs de les exposicions pre-
sentades en els propis locals, o obres d’autors nord-

catalans com  Patrick Gifreu, Jordi Pere Cerdà,
Renada-Laura Portet, Pere Verdaguer,...

L’any 1991, en ocasió de la celebració de l’Any del
Tirant, es decideix la creació d’una col·lecció,
Aspectes de l’Edat Mitjana, de caràcter pluridiscipli-
nari i divulgador dels aspectes de la vida nordcatala-
na en el període medieval. Des d’ aleshores, se n’han
publicat 4 números: Història i cuina a finals del segle
XV, per Alícia Marcet i Eliana Thibaut-Comelada,
La llegenda del cor menjat, a càrrec de Jacques
Chaurand i Renada-Laura Portet, Els jueus catalans
de llur arribada a llur expulsió, de Marisa
Choukroun, i Reialme de Mallorca: de la història al
mite, recull de les ponències presentades a les
Jornades dedicades al Reialme de Mallorca, celebra-
des el novembre 1996 a Perpinyà i organitzades pel
CeDACC.

Amb tot, la principal vocació del CeDACC ha estat
i és d’oferir els serveis d’una biblioteca pública i la
constitució d’un fons documental català en contin-
guts i llengua, d’abast geogràfic de Països Catalans,
amb una especial atenció en la temàtica i la produc-
ció nordcatalanes, sense exclusió de cap suport. 

El Centre, obert a tots els públics, ofereix els serveis
de consulta de tots els documents en els propis
locals, de préstec individual o col·lectiu i interbi-
bliotecari, de reproducció i d’informació (general i
bibliogràfica) per telèfon, correu o correu electrònic,
en cadascuna de les seves seccions.

És necessari fer menció de la secció infantil del
CeDACC pel que representa com a reflex d’una rea-
litat i alhora com a perspectiva de futur. Si bé el
públic infantil ha estat durant anys limitat a algunes
desenes d’usuaris, sovint els nins i nines escolaritzats
en escoles catalanes, es pot afirmar que darrerament
es comencen a notar els efectes dels canvis de men-
talitats en els adults. L’augment d’escoles on s’ense-
nya una mica el/en català, el reconeixement del
català com a llengua i no com a "patués", han modi-
ficat els comportaments i actualment es pot afirmar
que els préstecs i consultes, tant a nivell individual
com col·lectiu, han augmentat exponencialment.

La biblioteca del CeDACC compta amb un fons
bibliogràfic (d’uns 30 000 volums) constituït, d’una
banda per obres contemporànies de tota l’àrea cata-
lana amb una bibliografia bàsica de referència i per
a cada temàtica, i d’altra banda amb una bibliogra-
fia contemporània amb vocació d’exhaustivitat pel
que fa a la temàtica nordcatalana. A més, el fons
patrimonial format per obres rares i valuoses, dels
segles XVII, XVIII, XIX i de la primera meitat del

Informació i coneixement
Ramon Oteo

Director de la Biblioteca 
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sense la dependència de connexions, instruments, medis

El Centre de Documentació 
i d’Animació de la 
Cultura Catalana 
(CeDACC) de Perpinyà
Dolors Serra Kiel
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La reserva de la Biblioteca del Centre de
Lectura
Si heu llegit el llibre o heu vist la versió cinema-
togràfica de la magnífica novel·la d’Umberto Eco El
nom de la Rosa,  recordareu segurament les seves
imatges de la biblioteca  monacal que, a petita esca-
la, em fan pensar en la nostra Sala de Reserva, atès
que la trama enigmàtica i fantasmagòrica de la
pel·lícula es desenvolupa entre llibres antics i perga-
mins que amb la seva presència et porten a viure
imatges del passat.

Normalment s’anomena Sala de Reserva l’espai
d’una biblioteca on es guarden materials especials,
rars, curiosos i de difícil localització que guarden
harmonia entre ells, moltes vegades per la seva imat-
ge de caire antic i amb regust de pols i naftalina.
Però en cap cas no ha de ser així; hem de descobrir
aquests fons i donar-los a conèixer a totes les perso-
nes que vulguin endinsar-se en els fonaments de la
nostra cultura. 

Per a nosaltres, aquell recambró, que en un temps
s’anomenà “Sancta Sanctorum”, ha estat sempre un
pou de sorpreses. Després del bombardeig del 17 de
setembre de l’any 1937,  part d’aquest fons va que-
dar descontrolat i a l’aguait de persones que en
tenien bon coneixement. D’això n’és bona mostra
la desaparició del millor incunable que hi havia a la
casa procedent del donatiu de Miquel Ventura,
Expositio Aurea Hymnorum, imprès pel mestre
Rosembach a Tarragona l’any  1498.

La nostra col·lecció de llibres antics s’inicià, segons
Pere Anguera, l’octubre de 1870, quan “s’acordà
crear una secció especial per als llibres impresos
abans del 1600, proposta que desvetllà la generosi-
tat dels socis que feren possible d’aplegar-ne en poc
temps més de tres-cents volums, alguns d’ells de
notable interès”.  Troballa d’aquesta època és el nos-
tre magnífic exemplar de l’obra Extragrauatorium
curiarum de Jaume Callís, imprès a Barcelona per
Pere Posa l’any 1518, document que rescatà
Joaquim M. Bartrina de casa d’un drapaire.

En realitat, quan es consolida la secció de Reserva  és
en el moment en què Miquel Ventura decideix
donar tota la seva biblioteca al Centre de Lectura,
l’any 1920. Els documents cedits per aquest il·lustre
reusenc, que voregen la quantitat de 7.000 exem-
plars, inclouen catorze incunables i una bona
col·lecció de llibres dels segles XVI, XVII i XVIII.
El llibre imprès més antic de la nostra Reserva és un
incunable, Sermonarium de peccatis, de Michael de
Carcano, imprès a Venècia per Franciscum de
Hailbrun i Nicolaum de Franckfordia, l’any 1476,

obra publicada en dos volums i procedent del fons
Ventura.

Per què hem parlat de sorpreses?  Encara n’hi pot
haver? No ho crec, a hores d’ara en què sembla que
ja s'han endreçat tots els indrets de la casa. Suposem
que després del bombardeig de l’any 1937, i amb la
finalitat de protegir alguns exemplars, les bibliotecà-
ries es van dedicar a amagar darrere dels armaris
peces de gran valor tipogràfic que en el moment de
fer balanç de la Reserva no havien aparegut; aquests
documents es van recuperar durant els primers anys
de la dècada dels 70 i n’és un bon exemple l’incuna-
ble In  Psalterium expositio, de Flavi Magne Aureli
Cassiodor,  imprès a Basilea  per Johannem de
Amerbach  el 1491.

Però la millor sorpresa ha estat el descobriment dels
quatre documents que van aparèixer al final dels
anys 80 dins d’una pila de llibres procedents de l’an-
tiga golfa. Actualment ja catalogats, se n’ha desco-
bert  l’antiguitat. Es tracta de 4 incunables originà-
riament relligats junts, que han esdevingut unes de
les millors peces de la Biblioteca,  tots impresos a Lió
al final del segle XV i molt rars: Introductiones logi-
cales, de Jacques Lefèvre, imprès per G. Balsarin c.
1498; Insolubilia. Obligationes, de Tomàs  Bricot,
imprès per Edmondus David, l’any 1496; Janua
logicae et physicae, de Symphorianus Champerius,
imprès per G. Balsarin l’any 1498, i, per últim,
Conceptus et insolubilia, de Petrus de Alliaco, imprès
per Jean de Vingle c. 1500. La tasca d’identificació
de l’incunable relligat en últim lloc es va dur a terme
l’any 2001  entre la Biblioteca del Centre de
Lectura, la Secció de Reserva de la Universitat de
Barcelona i l’oficina  del Gesamkatalog der Wiegen-
drucke, puix que es tracta d’una obra incompleta i
molt poc coneguda. Després dels estudis pertinents,
s’ha arribat a la conclusió que es tracta d’una edició
raríssima de la qual només es coneix un altre exem-
plar que pertany al fons de la Biblioteca
Vallicelliana, de Roma. El Centre de Lectura  ha tin-
gut, com sempre, una cura especial d’aquests docu-
ments que han estat restaurats i relligats per separat.

No podem deixar de citar la magnífica impressió
veneciana de l’Atlas de Vicenzo Maria Coronelli, de
1691, que presideix les reunions al recambró de la
Reserva i és centre de totes les mirades quan  se'l
dóna a conèixer. Procedent, junt amb altres exem-
plars, del fons de l’ Escola del Treball de Reus, és una
edició esplèndida, amb magnífics gravats calcogrà-
fics que il·lustren les pàgines d’aquesta obra,  font
d’informació per a geògrafs i erudits.

Aquestes obres singulars de la nostra Biblioteca

La Biblioteca 
del Centre de Lectura
M. Rosa Molas,Teresa Buxó i

Montserrat de Anciola
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XX, s’ha anat creant i enriquint amb dipòsits
i donatius diversos com el de la Fondation
Internationale d’Études Historiques et
Sociales (l’any 1983) i el del comte De
Lazerme (el 1985), de gran interès local.

La col·lecció de periòdics compta amb prop
de 750 títols de revistes, butlletins i diaris,
antics i contemporanis, d’arreu dels Països
Catalans i de l’exili. Per ordre cronològic,
citarem els títols de les revistes nordcatalanes
disponibles en col·leccions completes i que
són representatives pel seu contingut histo-
riogràfic, per la seva importància com a por-
taveus de diferents corrents ideològics o
moviments culturals, o per la informació
general que ofereixen sobre períodes con-
crets: Bulletin de la Société Agricole,
Scientifique et Littéraire des Pyrénées-
Orientales (1848-), Journal commercial,
maritime, artistique et  littéraire des Pyrénées-
Orientales (1896-1905), Revue d’histoire et
d’archéologie du Roussillon (1900-1905),
Revue catalane (1907-1918), La Veu del
Canigó (1910-1914), Ruscino (1911-1926),
Montanyes regalades (1915-1923),
Tramontane (1917-1971, 1975), Revue his-
torique et littéraire du Diocèse de Perpignan
(1921-1934), Nostra terra (136-1939),
Etudes roussillonnaises (1951-1957, 1987-),
Reflets du Roussillon (1954-1971), CERCA
(1958-1967), Conflent (1961-1999), Sant
Joan i barres (1962-1987), Les cahiers des
amis du vieil Ille (1962-), Terra nostra
(1967), Revista catalana (1969-1980),
Massana (1969-1995), La Falç (1970-1981),
Cahiers de Saint Michel de Cuxà (1970-),
Terres catalanes (1971-1978), Connaissance
du Roussillon (1972-1976), Aïnes (1974-
1981), Truc (1974-1979), La Nova Falç
(1977-1986), D’Ille et d’ailleurs (1984-
1992).

A més dels fons esmentats citarem també : 

- els dossiers temàtics elaborats a partir de la
premsa quotidiana, així com fullets i corres-
pondència diversa provinents entre d’altres

dels donatius realitzats per personalitats
nordcatalanes (Carles De Lazerme, Maurici
Iché, Francesc Català, Lluís Esteve, Carles
Bauby,…)  

- el fons iconogràfic amb prop de 7.000
documents (mapes, gravats, postals, cartells,
fotografies,…), entre els quals podem desta-
car la col·lecció de Lluís Companyo (1885-
1930) que ens apropa (amb prop de 2.000
negatius) al seu entorn familiar (retrats) i
social (escenes de la vida quotidiana); així
com la col·lecció del fotògraf Ribière que ens
ofereix en imatges la Catalunya del Nord
dels anys 1950-1970.

La secció audiovisual, a més de discs i videos
de gran actualitat i d’accés lliure, amb un
públic assidu i de totes les edats, posseeix
documents interessants com la sèrie de
"video-memòries" (que recullen el testimoni

de personalitats rellevants com Pere Ponsich,
Jean Rous, Pere Verdaguer, Francesc Català,
Alfred Sauvy, Jordi Pere Cerdà,…), diversos
enregistraments de conferències realitzades
en casals catalans els anys 50-60 (donatius de
Paris, Avinyó,...), o emissions catalanes de
ràdios locals.

Actualment el CeDACC s’encara amb una
necessitat d’expansió qualitativa (informatit-
zació, oferta de productes propis,...) i quan-
titativa (manca d’espai a tots els nivells) a fi
de poder continuar a oferir els serveis que
proposa a un públic que és, i cal que sigui,
cada vegada més nombrós. Només una clara
voluntat de crear infraestructures culturals
sòlides, amb rendabilitat a llarg termini, serà
capaç de trobar una sortida a les limitacions
plantejades. 
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La principal vocació del CeDACC ha
estat i és d’oferir els serveis d’una
biblioteca pública i la constitució d’un
fons documental català en continguts i
llengua, d’abast geogràfic de Països
Catalans, amb una especial atenció en la
temàtica i la producció nordcatalanes,
sense exclusió de cap suport


